Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Fourth Book of Maccabees, Chapter 18

MAKKABAIQN A’ IH’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

The book closes by exhorting Israel to honor the martyrs, recalling the Direct exhortation to Israel, a retrospective account of the mother's
mother's scriptural catechesis of her sons, and sealing the whole scriptural catechesis, and a final declaration of divine justice against the
argument with divine justice, covenant memory, and doxology. tyrant bring the book to its close here. By ending with remembered

biblical examples and a doxology, the chapter binds martyrdom, covenant

instruction, and eschatological reward into the book's final appeal.

Discourse structure of the chapter



©18:1-5

©18:6-10

©18:11-19

©18:20-22

©18:23-24

Israel Is Exhorted to Obey the Law and Honor the Martyrs

The book turns directly to Israel, urging obedience to the law and reverent memory of those who died defending it.

The Mother’s Own Testimony of Chastity and Family Life

The mother's self-testimony grounds her authority in faithful domestic life, joining chastity, motherhood, and piety.

Her Sons Are Reared on the Scriptural Exempla of the Fathers

She recalls how the sons were trained on scriptural exempla, making their martyrdom the mature fruit of covenant instruction.

The Tyrant’s Cruelty Is Recalled and Judged

The cruelty of Antiochus is remembered one last time only to be weighed and condemned under divine justice.

The Sons Join the Fathers and the Book Ends in Doxology

The martyrs are gathered to the fathers in honor, and the whole work resolves into praise to the God who vindicates faithful suffering.

1 @16V APpautaiwy onepudtwv dndyovor maideg IopanAitar nelfeobe T6 vOuw ToUTw Kal Tdvta tpdmov

gvoefeite

O descendants sprung from Abraham’s seed, children of Israel, obey this law and practice piety in

every way,

final paraenesis addressed to Israel | ()

The book closes by turning directly to Abraham’s descendants with an exhortation to obedience and

piety.



w
0

I
interjection marking direct address

&: interjection rendered '0', marking
emotional direct address.

TV

the

RAGPN "0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

ABpamaiwv
Abrahamic

A1B GPN - ABpapiaiog
proper-name genitive qualifier

APpapiaiog: proper name rendered
'Abrahamic' in this chapter's scriptural or
historical setting.

OTEPUATWV

seed

N3M GPN - onépua

genitive element qualifying another term

onépua: term rendered 'seed' with its
contextual sense in this clause.

amoyovot
descendant
A1B NPM - dndyovog

nominative element functioning as subject or
predicate

andyovog: term rendered 'descendant' with

its contextual sense in this clause.

Oi0e(
child
N3D NPM - taig

nominative element functioning as subject or
predicate

naic: term rendered 'child' with its
contextual sense in this clause.

IopanAital

Israelite

A3H NPM - TopanAitng

proper-name subject or predicate element

‘TopanAitng: proper name rendered
'Israelite' in this chapter's scriptural or
historical setting.

™

=

neiBecOe

persuade

V1 PMD2P * neibw

verbal element carrying the clause action

nel®w: verbal lexeme rendered 'persuade’
with its contextual sense in this clause.

(o))

[}
the
RADSM -6
article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

/4
VoUW
law
N2 DSM - vépog

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

véuog: term rendered 'law' with its
contextual sense in this clause.

TOUTW
this
RD DSM - 00t0¢

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

obtog: term rendered 'this' with its
contextual sense in this clause.

TAVTX
all

A3 ASM * TtiC

accusative element functioning as object or
complement

na¢: term rendered 'all' with its contextual

sense in this clause.

7
TPOTOV
manner

N2 ASM - tpdmog

accusative element functioning as object or
complement

tpémog: term rendered 'manner' with its
contextual sense in this clause.

gvoePeite

show piety

V2 PAD2P - eVoeféw

verbal element carrying the clause action

evoePéw: verbal lexeme rendered 'show
piety' with its contextual sense in this
clause.

\

KOl
and

C-xai
connective or particle shaping the clause relation

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse
force.



7 YWWOOKOVTEG OTL TOV TV €6Tiv deomdTNG 0 €00EPTG Aoy1opOG Kal oV Uévov T@v €voobev GAAG Katl
TV €€whev TOVWV

knowing that devout reason is master of the passions, and not only of inward ones but also of

outward pains.

restatement of the book’s governing thesis | ASYNDETON

The didactic core of 4 Maccabees is repeated one last time in concise philosophical form.

YIVWOOKOVTEG oTL TV naO®dv
know that the passion
V1 VIt Y1y VWOOKW C-6n RA GPN - 0 N3E GPN - ndfog
participle supporting the clause action connective or particle shaping the clause relation article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term
— present/imperfective aspect: portrays the Gt connective, particle, or adverb 0: article marking the noun or adjective naog: term rendered 'passion’ with its
action as ongoing or in progress rendered 'that' with its local discourse with which it is paired in this clause. contextual sense in this clause.
force.

yryvwokw: verbal lexeme rendered 'know'
with its contextual sense in this clause.

”~ ™ ™ S

£0TLV deomoTng ) gvoePrg

be master the pious

V9 PAI3S - eiui N1M NSM - deondtng RA NSM - 6 A3H NSM - eboePrg

verbal element carrying the clause action nominative element functioning as subject or article with the following noun or adjective nominative element functioning as subject or
eiui: verbal lexeme rendered 'be' with its e 0: article marking the noun or adjective e
contextual sense in this clause. deondtng: term rendered 'master' with its with which it is paired in this clause. €voePrg: term rendered 'pious' with its

contextual sense in this clause. contextual sense in this clause.




Aoyiopog
reason
N2 NSM - Aoytopdg

nominative element functioning as subject or
predicate

Aoyioudg: term rendered 'reason' with its

Kal oV
and not
C-xai D o0

connective or particle shaping the clause relation adverbial modifier of the clause

Kai: connective, particle, or adverb ov: connective, particle, or adverb

rendered 'and' with its local discourse rendered 'not' with its local discourse

™

P

uovov

only

D - uévov

adverbial modifier of the clause

uévov: connective, particle, or adverb
rendered 'only' with its local discourse

contextual sense in this clause. force. force. force.
TV &vdoOev AAAQ Kol
the within but and
RA GPM -6 D - #vdobev C - &ANG D kai

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

adverbial modifier of the clause

gvdobev: connective, particle, or adverb GAAG: connective, particle, or adverb

rendered 'within' with its local discourse rendered 'but' with its local discourse

connective or particle shaping the clause relation

force. force.
i ~ b4 i 4 )
OV €€ wbev MOVWV
the outside pain
RA GPM - 0 D - £€wbev N2 GPM - t6vog

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

adverbial modifier of the clause genitive element qualifying another term

£ wBev: connective, particle, or adverb névog: term rendered 'pain' with its

rendered 'outside' with its local discourse contextual sense in this clause.

force.

g0avudodnoav dGAAG kal Belag pepidog katnérdOnoav

For this reason, those men, by yielding their bodies over to sufferings for piety’s sake, were not only

admired by human beings but were also deemed worthy of a divine portion.

reward of those who surrendered their bodies for piety | gv0'

Human admiration is surpassed by the divine share granted to the martyrs.

adverbial modifier of the clause

kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

force.

avO' wv dix TNV VGEPELV TTPOEUEVOL TA CWUATA TOIG TTOVOLG EKETVOL OV UOVOV VO TOV GvOpOTWV



- -~ ™ ~ -~

b e ] T 6 \ \

av wv 1 mv

instead of of whom through the

P-avtl RR GPM - 6 Pt RA ASF -0

preposition governing its complement genitive element qualifying another term preposition governing its complement article with the following noun or adjective
Gvti: preposition rendered 'instead of" 8¢: term rendered 'of whom' with its d1d: preposition rendered 'through!' 0: article marking the noun or adjective
according to its local construction. contextual sense in this clause. according to its local construction. with which it is paired in this clause.
k) 7 4 \ 4

EUGEleaV TIPOEUEVOL Tx oWUATX

piety give over the body

N1A ASF - eboéPela V6 aumvTy fnut + Tpo RA APN - 0 N3M APN ‘ o®pa

accusative element functioning as object or verbal element carrying the clause action article with the following noun or adjective accusative element functioning as object or

lement @ . By g . o lement

complement inut + mpo: verbal lexeme rendered 'give 0: article marking the noun or adjective complement
evoéPeta: term rendered 'piety’ with its over' with its contextual sense in this with which it is paired in this clause. o®ua: term rendered 'body' with its
contextual sense in this clause. clause. contextual sense in this clause.

~ 14 bl ~ b
TO1C TTovVOo1G§ EKEWVO1l ov
the pain that not
RADPM -6 N2 DPM - évog RD NPM - €K€TVog D o0
article with the following noun or adjective dative element functioning as indirect object, nominative element functioning as subject or adverbial modifier of the clause
G peeri ) - ) dicat ; . )
0: article marking the noun or adjective GG R predicate ov: connective, particle, or adverb
with which it is paired in this clause. névog: term rendered 'pain' with its ¢keivog: term rendered 'that' with its rendered 'not' with its local discourse
contextual sense in this clause. contextual sense in this clause. force.
/ g \ ~ b4 4
Hovov UTto TV (XVOP(A)T[(A)V
only under the human being
D - uévov P-Umé RA GPM - 6 N2 GPM - GvOpwmog
adverbial modifier of the clause preposition governing its complement article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term
H6vov: connective, particle, or adverb oné: preposition rendered 'under' 0: article marking the noun or adjective &vOpwnog: term rendered 'human being'
rendered 'only' with its local discourse according to its local construction. with which it is paired in this clause. with its contextual sense in this clause.

force.



”~ ™

£€0avudcOnoav GAAG Kal

marvel but and
VSI API3P - Oavpdlw C- AN D - kai
verbal element carrying the clause action connective or particle shaping the clause relation adverbial modifier of the clause
Oavudlw: verbal lexeme rendered 'marvel' GAAG: connective, particle, or adverb Kal: connective, particle, or adverb
with its contextual sense in this clause. rendered 'but' with its local discourse rendered 'and' with its local discourse
force. force.

~ ™ -

uepidog katnéiwbnoav

share deem worthy

N3D GSF - pepig VCI API3P - &€16w + Kata

genitive element qualifying another term verbal element carrying the clause action
Hepic: term rendered 'share' with its &&1éw + kata: verbal lexeme rendered
contextual sense in this clause. 'deem worthy' with its contextual sense in

this clause.

Ostag

divine

A1A GSF - B¢iog

genitive element qualifying another term

Oeioc: term rendered 'divine' with its
contextual sense in this clause.

4 Kai 01" a0ToUG E1pHVELGEV TO €BVOG Kal THV e0VouiaV TNV €Ml TA¢ TATPIO0C AVAVEWCHUEVOL

EKTIEMOPONKaV TOLG TOAEUioug

And because of them the nation obtained peace, and after renewing the observance of the law in the

fatherland they plundered the enemy.

public blessing flowing from their endurance | ko &'

Their deaths are said to restore peace, legal order, and victory for the nation.



\

KA1l
and

C - Kkal

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

o'

through

P&

preposition governing its complement

d1d: preposition rendered 'through'
according to its local construction.

a0TOUG
them
RD APM - a0T6g

accusative element functioning as object or
complement

a0tég: term rendered 'them' with its

ELPNVEVOEV

be at peace

VA AAI3S - elpfivetw

verbal element carrying the clause action

elprjvevw: verbal lexeme rendered 'be at
peace' with its contextual sense in this

force. contextual sense in this clause. clause.
1 v, \ \
TO €0vog Kol ™mv
the nation and the
RA ASN -6 N3E ASN - ’E’GVOC C - kol RA ASF -0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

accusative element functioning as object or
complement

£0vog: term rendered 'nation' with its

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

contextual sense in this clause. force.

k] ’7 Al b \ ~
EUVO}II(XV mv EMml ™mg¢
good order the upon the
N1A ASF - EOVO}J{O( RA ASF - 6 P éni RA GSF -6

accusative element functioning as object or
complement

evvopia: term rendered 'good order' with
its contextual sense in this clause.

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

preposition governing its complement

éni: preposition rendered 'upon' according

to its local construction.

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

=

/4
natpidog
fatherland

N3D GSF - natpig

genitive element qualifying another term

natpic: term rendered 'fatherland' with its

contextual sense in this clause.

AVAVEWOXUEVOL

renew

VA - quItVTIY VESw + Gva

verbal element carrying the clause action

vedw + &va: verbal lexeme rendered
'renew' with its contextual sense in this
clause.

EKMENOPONKAV

out

VX XAI3P - mopOéw + €k

verbal element carrying the clause action

+ éx: verbal lexeme rendered 'out' with its
contextual sense in this clause.

)

P

TOUG
the
RA APM - 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.



moAgpiovg

enemy

A1A APM ‘ ToA€p106

accusative element functioning as object or
complement

noAéutog: term rendered 'enemy' with its
contextual sense in this clause.

5 Kal 0 TOpavvo¢ AvTioxog Kol €Ml YT TETIHWPNTAL Kol drofavwv KoA&leTat wg yap 00deV 00dau®dS

foyvoev avaykdoat tovg IepocoAvpitag aAloguAfjoat kal TV Tatpiwv €0®V ékdiattnOival tdte

Amdpag ano TV IepocoAduwy éotpdtevoey €mi [Tépoag

And the tyrant Antiochus has both been punished on earth and, after death, is being punished; for
when he could in no way compel the Jerusalemites to adopt foreign practices and depart from the

customs of their ancestors, then he withdrew from Jerusalem and campaigned against the Persians.

judgment on Antiochus in life and after death = ki

The tyrant’s failure against Jerusalem and his continuing punishment seal the moral logic of the

narrative.

=~

\

KOl

and

C - kai

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

force.

[ 4

o

the

RANSM - 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

TUPAVVOG
tyrant

N2 NSM - topavvog

nominative element functioning as subject or
predicate

TOpavvog: term rendered 'tyrant' with its
contextual sense in this clause.

‘Avtioyog

Antiochus

N NSM - 'Avtioxog

proper-name element in the clause

’Avtioxog: proper name rendered
'Antiochus' in this chapter's scriptural or
historical setting.



\

Kol

and

D - kai

adverbial modifier of the clause

Kal: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

eml yfis
upon earth
P-émi N1 GSF - yq

preposition governing its complement genitive element qualifying another term

éni: preposition rendered 'upon' according yi: term rendered 'earth' with its

to its local construction. contextual sense in this clause.

)

P

TETIHWPNTAL

punish

VM XPI3S - Tiwpéw

verbal element carrying the clause action

Tiuwpéw: verbal lexeme rendered 'punish’
with its contextual sense in this clause.

force.

f \ 1 b4 \ 1 7 10 g
Kal anodavwv koAaletal WG
and die punish as
C - kai VB - aamveyu OVAoKw + &1o V1 PPI3S * koAdlw C g

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse
force.

verbal element carrying the clause action verbal element carrying the clause action

Ovriokw + amo: verbal lexeme rendered 'die' KoAG(w: verbal lexeme rendered 'punish'

with its contextual sense in this clause. with its contextual sense in this clause.

connective or particle shaping the clause relation

®¢: connective, particle, or adverb
rendered 'as' with its local discourse force.

\
Yap
for
X ydp
connective or particle shaping the clause relation

YGp: connective, particle, or adverb
rendered 'for' with its local discourse force.

o0dev 00U
no one by no means
A3 ASN - 00d¢ig D - 00dau®g

accusative element functioning as object or adverbial modifier of the clause

complement R N . .
P oLdap®¢: connective, particle, or adverb
o0deic: term rendered 'no one' with its rendered 'by no means' with its local

contextual sense in this clause. discourse force.

ioxvoev

be strong

VAI AAI3S - iox0w

verbal element carrying the clause action

ioxVw: verbal lexeme rendered 'be strong'
with its contextual sense in this clause.

=~

AVayKacal

compel

VA AAN - dykdlw + dva

verbal element carrying the clause action

aykdalw + &va: verbal lexeme rendered
'compel' with its contextual sense in this
clause.

S

\ ’
TOUG IepocoAvpitag
the Jerusalemite
RA APM - 6 N1M APM - IepocoAvpitng

article with the following noun or adjective proper-name object or complement element

0: article marking the noun or adjective IepocoAvpitng: proper name rendered
with which it is paired in this clause.

historical setting.

'Jerusalemite' in this chapter's scriptural or

™

&~

aAAloguAijcar

adopt foreign ways

VA AAN * GAAo@uA£w

verbal element carrying the clause action

dAAo@uAéw: verbal lexeme rendered 'adopt
foreign ways' with its contextual sense in
this clause.



Kol TOV
and the
C-Kai RA GPM - 0

connective or particle shaping the clause relation article with the following noun or adjective

Kal: connective, particle, or adverb 0: article marking the noun or adjective

rendered 'and' with its local discourse with which it is paired in this clause.

=

naTplwv
ancestral

A1A GPM - mdtp1og

genitive element qualifying another term

natplog: term rendered 'ancestral' with its

contextual sense in this clause.

£0QOV

custom

N3E GPN - €0og

genitive element qualifying another term

£00¢: term rendered 'custom' with its
contextual sense in this clause.

force.

i 2 ~ 10 / i b4 7 bl \
exdrontnOfjvar T0TE ATTAPOG aTo
cause to abandon then depart from
VC APN - aitéw + €k + S D téte VA - aamvep aipw + &o P - 4md

verbal element carrying the clause action adverbial modifier of the clause

aitéw + €k + dia: verbal lexeme rendered téte: connective, particle, or adverb

'cause to abandon' with its contextual rendered 'then' with its local discourse

verbal element carrying the clause action

aipw + aro: verbal lexeme rendered
'depart' with its contextual sense in this

preposition governing its complement

and: preposition rendered 'from' according
to its local construction.

sense in this clause. force. clause.
TV IepocoAVpwv £0TPATEVOEY Sl
the Jerusalem campaign upon
RA GPM - 6 N2 GPM - [epocoAlpog VAI AAI3S - otpatevw P-éni

article with the following noun or adjective proper-name genitive qualifier

0: article marking the noun or adjective IepocoAvpog: proper name rendered
with which it is paired in this clause.

historical setting.

époag

Persia

N AP - [Iépoig

proper-name element in the clause

époic: proper name rendered 'Persia’ in
this chapter's scriptural or historical
setting.

'Jerusalem' in this chapter's scriptural or

verbal element carrying the clause action

otpatebw: verbal lexeme rendered

'campaign' with its contextual sense in this

clause.

preposition governing its complement

éni: preposition rendered 'upon' according
to its local construction.



6 €leyev 8¢ N unTNp TV ENTd Taidwv Kol TalTa TA JIKALWHATA TOIG TEKVOLG
And the mother of the seven children used to speak these righteous teachings also to her sons:

introduction to the mother’s remembered instruction | ASYNDETON

The narrator returns to the mother, now as teacher of covenantal righteousness to her sons.

™ ™ - ™ -

£\eyev d¢ | unTnpe

say but the mother

VI TAI3S - Adyw X - 8¢ RA NSF - 6 N3 NSF - pfitnp

verbal element carrying the clause action connective or particle shaping the clause relation article with the following noun or adjective nominative element functioning as subject or
Aéyw: verbal lexeme rendered 'say' with its 8¢é: connective, particle, or adverb rendered 0: article marking the noun or adjective el
contextual sense in this clause. 'but' with its local discourse force. with which it is paired in this clause. untnp: term rendered 'mother' with its

contextual sense in this clause.

~ € \ ’7 \
Twv EMTA 1'[“15(1)\7 Kol
the seven child and
RA GPM - 6 M- énta N3D GPM - naig C - kai
article with the following noun or adjective connective or particle shaping the clause relation genitive element qualifying another term connective or particle shaping the clause relation
0: article marking the noun or adjective €ntd: connective, particle, or adverb naig: term rendered 'child' with its Kai: connective, particle, or adverb
with which it is paired in this clause. rendered 'seven' with its local discourse contextual sense in this clause. rendered 'and' with its local discourse
force. force.
~ \ 8 4 ~
TavTa T IKOTWUATX TOo1G
these things the ordinance the
RD APN - 00t0g RA APN -0 N3M APN - Sikaiwpa RADPN -6
accusative element functioning as object or article with the following noun or adjective accusative element functioning as object or article with the following noun or adjective
complement complement

0: article marking the noun or adjective 0: article marking the noun or adjective
o0tog: term rendered 'these things' with its with which it is paired in this clause. dikaiwya: term rendered 'ordinance' with with which it is paired in this clause.

contextual sense in this clause. its contextual sense in this clause.



TEKVOLG
child

N2N DPN - tékvov

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

tékvov: term rendered 'child' with its
contextual sense in this clause.

7 8t éyw gyevidnv mapOévog dyvr o0dE Umepéfnv matpikdv oikov EpvAaccov 8¢ TV prodounuévnv

TAgLpaV

‘I became a pure virgin and did not step beyond my father’s house, but I guarded the side that had

been built within it.

testimony to her virgin purity = &1

Her speech begins with a stylized self-witness to chastity and orderly household life.

=

(%4

OoT1

that

C-6u

connective or particle shaping the clause relation

§tu: connective, particle, or adverb
rendered 'that' with its local discourse
force.

bl \

EYw

I

RP NS - ¢y

nominative element functioning as subject or

predicate

€yw: term rendered 'T' with its contextual

sense in this clause.

£yevinOnv

become

VCI API1S - yiyvouat

verbal element carrying the clause action

yiyvopat: verbal lexeme rendered 'become'
with its contextual sense in this clause.

napOEvog
virgin
N2 NSF - tap6évog
nominative element functioning as subject or
predicate
napOévog: term rendered 'virgin' with its

contextual sense in this clause.



[4 \
ayvn
pure

A1 NSF - ayvog

nominative element functioning as subject or

predicate

ayvég: term rendered 'pure’ with its
contextual sense in this clause.

"

P

0VOE
nor

C-o0dé

connective or particle shaping the clause relation

0Ud€: connective, particle, or adverb
rendered 'nor' with its local discourse
force.

€ /4
untepEPnv
over

VZI AAILS - Baivw + Uriep

verbal element carrying the clause action

+ Urep: verbal lexeme rendered 'over' with
its contextual sense in this clause.

)

P

TATPIKOV
paternal

Al ASM - matpikdg

accusative element functioning as object or
complement

natpik6g: term rendered 'paternal’ with its

contextual sense in this clause.

0lKOV
house
N2 ASM - 0iko¢

accusative element functioning as object or
complement

oikog: term rendered 'house' with its
contextual sense in this clause.

™

P

bl 4
EQUAaGGOV
guard

V1I TAI3P - puAdoow

participle supporting the clause action

@uAdoow: verbal lexeme rendered 'guard'
with its contextual sense in this clause.

WKoSouNuUEVNV
build
V2 ' Tnnao® QKodouéw

verbal element carrying the clause action

@rodopéw: verbal lexeme rendered 'build'
with its contextual sense in this clause.

TAgvpav
side
N1A ASF - mAevpd

accusative element functioning as object or
complement

nAevpd: term rendered 'side' with its
contextual sense in this clause.

d¢
but
X - &€

connective or particle shaping the clause relation

dé: connective, particle, or adverb rendered
'but' with its local discourse force.

™

=

v
the
RA ASF -0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

8 00d¢ EpBetpév pe Avpewv Epnuiag eBopevg €v mediw ovdE EAvURVATO Hov Ta GyVa TG TapBeviag

ALUEWV GTATNC 6P1G

No destroyer, corrupter in the wilderness, ruined me in the open field; nor did the serpent, destroyer

through deceit, violate the purity of my virginity.

continued testimony through purity imagery | oD&¢&

Field, wilderness, serpent, and deceit all serve to negate every possibility of sexual corruption.



o0dE

nor

C-o0dé

connective or particle shaping the clause relation

o0d€: connective, particle, or adverb
rendered nor' with its local discourse
force.

v /4
EpOe1pev
corrupt

V1I IAI3S - pOelpw

verbal element carrying the clause action

@0Oeipw: verbal lexeme rendered 'corrupt’

with its contextual sense in this clause.

MHE
I
RP AS - ¢y

accusative element functioning as object or
complement

£yw: term rendered 'T' with its contextual
sense in this clause.

)

P

Avpewv
destroyer

N3N NSM - Avpechv

nominative element functioning as subject or
predicate

Avpewv: term rendered 'destroyer' with its
contextual sense in this clause.

b4 7

gpnpiag

wilderness

N1A GSF - €pnuia

genitive element qualifying another term

gpnuia: term rendered 'wilderness' with its
contextual sense in this clause.

\
@Bopevg
corrupter
N3V NSM - ¢Bopedg

nominative element functioning as subject or
predicate

@Bopevg: term rendered 'corrupter' with its

contextual sense in this clause.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its complement

€v: preposition rendered 'in' according to
its local construction.

™

=

nediw
field
N2N DSN - ediov

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

nediov: term rendered 'field' with its
contextual sense in this clause.

o0de

nor

C-o0dé

connective or particle shaping the clause relation

0Ud€: connective, particle, or adverb
rendered nor' with its local discourse
force.

bl U4 /4
g\vunvaro
injure

VAI AMI3S - Avpaivew

verbal element carrying the clause action

Avpaivw: verbal lexeme rendered 'injure'

with its contextual sense in this clause.

pov

I

RP GS ' €y

genitive element qualifying another term

€yd: term rendered 'T' with its contextual
sense in this clause.

\
Tx

the

RA APN - 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

ayva

pure

A1 APN - ayvég

accusative element functioning as object or
complement

ayvog: term rendered 'pure' with its
contextual sense in this clause.

Thig
the
RAGSF- 6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

napOeviag

virginity

N1A GSF - mapbevia

genitive element qualifying another term

napBevia: term rendered 'virginity' with its
contextual sense in this clause.

)

P

Avpewv
destroyer
N3W NSM * Avpewv

nominative element functioning as subject or
predicate

Avpewv: term rendered 'destroyer' with its
contextual sense in this clause.



anaTng

deceit

N1 GSF - andtn

genitive element qualifying another term

&rmdtn: term rendered 'deceit' with its
contextual sense in this clause.

v

opig
serpent

N3I NSM - 6¢15

nominative element functioning as subject or
predicate

S@1g: term rendered 'serpent’ with its
contextual sense in this clause.

Eueva Oe xpOvov AKUfG oLV avdpi ToUTWV O EVNATKWV YEVOUEVWY ETEAEVTNOEV O TTATIP AVTOV

UOKAPLOG UEV EKETVOC TOV Yap TAC eVTeKViag Plov €mlroag TOV TG ATeKviag ovK WdLVNAON KalpdV

I lived through the flower of youth with your father, and when these sons had become grown, their
father died. Blessed was he, for after living through the life that comes from many children, he did

not have to suffer the season of childlessness.

summary of marriage, motherhood, and widowhood = ASYNDETON

Her domestic history locates the coming martyrdom within a fully honorable family life.

v
EUEVX
remain

VAI AAILS - pévw

verbal element carrying the clause action

uévw: verbal lexeme rendered 'remain

with its contextual sense in this clause.

O¢

but

X 8¢

connective or particle shaping the clause relation

8€: connective, particle, or adverb rendered
'but' with its local discourse force.

Xpovov
time
N2 ASM - xpbévog

accusative element functioning as object or
complement

xpovog: term rendered 'time' with its
contextual sense in this clause.

b4 ~

GG

prime

N1 GSF - dxun

genitive element qualifying another term

akun: term rendered 'prime' with its
contextual sense in this clause.



™ ™ )

\ pd 4 4 f \
oLV avodpt TOUTWV d¢

with man these but
P o0V N3 DSM - &vhp RD GPM * 00T0G X - 8¢
preposition governing its complement dative element functioning as indirect object, genitive element qualifying another term connective or particle shaping the clause relation

. . . reference, or means 2 1 . )
obv: preposition rendered 'with' according f i ovtog: term rendered 'these' with its 8¢é: connective, particle, or adverb rendered
to its local construction. avnp: term rendered 'man' with its contextual sense in this clause. 'but' with its local discourse force.

contextual sense in this clause.

™ - ™ - ™ ~

EVNATK WV YEVOUEVWV gteAevtnoev 0

grown become die the

N3K GPM - évijAi€ VB - aumyny ylyvouat VAI AAI3S - teAevtdw RANSM - 0

genitive element qualifying another term participle supporting the clause action verbal element carrying the clause action article with the following noun or adjective
gvAAig: term rendered 'grown' with its yiyvopat: verbal lexeme rendered 'become' televtdw: verbal lexeme rendered 'die’ 0: article marking the noun or adjective
contextual sense in this clause. with its contextual sense in this clause. with its contextual sense in this clause. with which it is paired in this clause.

TP avT®OV UAKEPLOG UEV

father their blessed on the one hand

N3 NSM - mathp RD GPM - a0tdg A1A NSM - pakdpiog X - pév

nominative element functioning as subject or genitive element qualifying another term nominative element functioning as subject or connective or particle shaping the clause relation

HEHIEL avtdg: term rendered 'their' with its HEHIEL pév: connective, particle, or adverb
nathp: term rendered 'father' with its contextual sense in this clause. Makdpiog: term rendered 'blessed' with its rendered 'on the one hand' with its local
contextual sense in this clause. contextual sense in this clause. discourse force.

£KEIVOG OV Yop TG

that the for the

RD NSM - €keivog RAASM "0 X yap RA GSF -0

nominative element functioning as subject or article with the following noun or adjective connective or particle shaping the clause relation article with the following noun or adjective

A 0: article marking the noun or adjective Y&p: connective, particle, or adverb 0: article marking the noun or adjective
€keivog: term rendered 'that' with its with which it is paired in this clause. rendered 'for' with its local discourse force. with which it is paired in this clause.

contextual sense in this clause.



£0TEKVIOG
blessing of children

N1A GSF - ebtekvia

genitive element qualifying another term

evtekvia: term rendered 'blessing of

children' with its contextual sense in this

clause.

1 7
Biov
life
N2 ASM - Biog

accusative element functioning as object or
complement

Piog: term rendered 'life' with its

contextual sense in this clause.

1 b4 4
emlnoag
survive

VA - aamtvop {dw + €m

participle supporting the clause action

{dw + ém: verbal lexeme rendered 'survive'
with its contextual sense in this clause.

OV

the

RAASM 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

T
the
RA GSF - &

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

ATEKVING
childlessness

N1A GSF - dtekvia

genitive element qualifying another term

drtekvia: term rendered 'childlessness' with

its contextual sense in this clause.

Kalpov
season

N2 ASM - ka1pdg

accusative element functioning as object or
complement

Kka1pdg: term rendered 'season' with its
contextual sense in this clause.

OUK

not

D o0

adverbial modifier of the clause

ov: connective, particle, or adverb
rendered 'not' with its local discourse

force.

10 0g &didaokev LUAC €T OV GLV LUIV TOV VOUOV KXl TOUG TIPOPHTOG

While he was still with you, he taught you the law and the prophets.

transition to the father’s scriptural instruction

ASYNDETON

The children’s formation is shown to have been shared by their father through teaching the law and

prophets.

wduvnon

suffer pain

VCI API3S - 0duvdw

verbal element carrying the clause action

d8uvdw: verbal lexeme rendered 'suffer
pain' with its contextual sense in this

clause.



=

(4}
8¢
who

RR NSM * 8¢

nominative element functioning as subject or
predicate

8¢: term rendered 'who' with its contextual

"

P

£8idaokev

teach

V1T TAI3S - $18d0Kkw

verbal element carrying the clause action

S1ddokw: verbal lexeme rendered 'teach'
with its contextual sense in this clause.

=~

VMGG
you
RP AP - 60

accusative element functioning as object or
complement

oU: term rendered 'you' with its contextual

ET1

still

D- £t

adverbial modifier of the clause

£t connective, particle, or adverb
rendered 'still' with its local discourse

sense in this clause. sense in this clause. force.
" \ €~ 1
wv ovv Up.w TOV
be with to you the
V9 - tanvoy eipi P-oUv RP DP ' 60 RA ASM - 0

verbal element carrying the clause action

elut: verbal lexeme rendered 'be' with its
contextual sense in this clause.

preposition governing its complement

o0v: preposition rendered 'with' according

to its local construction.

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

ov: term rendered 'to you' with its
contextual sense in this clause.

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

vouov
law
N2 ASM - véuog

accusative element functioning as object or
complement

véuog: term rendered 'law' with its
contextual sense in this clause.

Kal
and

C-xai

connective or particle shaping the clause relation

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse
force.

TOUG

the

RA APM - 6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

npo@ritag
prophet
N1M APM - po@HTng

accusative element functioning as object or
complement

npo@rtng: term rendered 'prophet' with its

contextual sense in this clause.

11 tov avarpefévta AReA OO Katv GveyivwoKkEV Te DIV Kol TOV OAOKapTOUUEVOV [60aK KAl TOV €V

@UAakT] lwone

He read to you about Abel slain by Cain, and Isaac offered up whole, and Joseph in prison.

first cluster of remembered biblical exempla

ASYNDETON

Abel, Isaac, and Joseph are cited as formative stories of righteous suffering and testing.



=~

TOV

the

RA ASM - 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

avaipefévia APeA
take up Abel
VC - anmaoy aipéw + Gva N ASM - AeA

verbal element carrying the clause action proper-name element in the clause

aipéw + qva: verbal lexeme rendered 'take APeA: proper name rendered 'Abel' in this

up' with its contextual sense in this clause. chapter's scriptural or historical setting.

C \
UTto
under
P Umd
preposition governing its complement

oné: preposition rendered 'under'
according to its local construction.

Kot

Cain

N GSM - Kav

proper-name element in the clause

Kav: proper name rendered 'Cain' in this
chapter's scriptural or historical setting.

AVEYIVWOKEV TE
up and
V1I IAI3S - yiyvV&oKw + Gva X TE

verbal element carrying the clause action connective or particle shaping the clause relation

+ &va: verbal lexeme rendered 'up' with its TE: connective, particle, or adverb

contextual sense in this clause. rendered 'and' with its local discourse

vuiv
to you
RP DP - 00

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

oU: term rendered 'to you' with its

force. contextual sense in this clause.
i \ 1 1 [ [ 4 4
K1 TOoV O)\OK(XPT[OU]JEVOV Ioaak
and the offer wholly Isaac
C - kai RA ASM - 0 V4 - ooy OAoKapméopat N ASM - Ioaak

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

article with the following noun or adjective participle supporting the clause action

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

ohokapmdopar: verbal lexeme rendered
'offer wholly' with its contextual sense in

proper-name element in the clause

Ioaak: proper name rendered 'Isaac' in this
chapter's scriptural or historical setting.

force. this clause.

\ 1 b ~
KAl TOoV EV (PU)\(XK“
and the in prison
C-kal RA ASM - 0 P-év N1 DSF - guAakn

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse
force.

article with the following noun or adjective preposition governing its complement

0: article marking the noun or adjective €v: preposition rendered 'in' according to

with which it is paired in this clause. its local construction.

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

@uAakr]: term rendered 'prison' with its
contextual sense in this clause.



12

lwone

Joseph

N ASM - Iwong

proper-name element in the clause

Iwone: proper name rendered 'Joseph' in
this chapter's scriptural or historical
setting.

gAeyev O¢ LUTV TOV (NAwTHV Orveeg £didaockéV Te DUGS ToUC €V upl Avaviav kol Alaptav Kai MioanA

He spoke to you of zealous Phinehas, and he taught you about Hananiah and Azariah and Mishael in

the fire.

second cluster of remembered exempla | ASYNDETON

Phinehas and the three youths in the fire reinforce zeal, endurance, and fidelity under threat.

=~

£\eyev d¢ vuiv
say but to you
VI TAI3S - Adyw X - 8¢ RP DP - 66

verbal element carrying the clause action connective or particle shaping the clause relation dative element functioning as indirect object,

, . . reference, or means
8é: connective, particle, or adverb rendered fe §

'but’ with its local discourse force.

Aéyw: verbal lexeme rendered 'say' with its

contextual sense in this clause. oU: term rendered 'to you' with its

contextual sense in this clause.

OV

the

RA ASM - 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

™ N

drveeg
Phinehas

£€810aokév
teach

(nAwtnv
zealous

A1 ASF - {nAwtdg N GSM - drveeg V1ITAI3S - §18d0okw

accusative element functioning as object or proper-name element in the clause verbal element carrying the clause action

complement

®rveeg: proper name rendered 'Phinehas’ d18dokw: verbal lexeme rendered 'teach'

{nAwtdg: term rendered 'zealous' with its in this chapter's scriptural or historical with its contextual sense in this clause.

contextual sense in this clause.

setting.

TE

and

XTE

connective or particle shaping the clause relation

TE: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse
force.



”~ ™ - ™ Ty e

VUGG TOUG v Topl

you the in fire
RP AP - 60 RA APM -0 P-év N3 DSN - tdp
accusative element functioning as object or article with the following noun or adjective preposition governing its complement dative element functioning as indirect object,
complement _ . - : o . ) reference, or means
P 0: article marking the noun or adjective €v: preposition rendered 'in' according to f
oU: term rendered 'you' with its contextual with which it is paired in this clause. its local construction. n0p: term rendered 'fire' with its
sense in this clause. contextual sense in this clause.
\ \
Avaviav Kol Alaprav Kol
Hananiah and Azariah and
N1T ASM - Avaviag C - kai N1T ASM - Alaprag C - kai
proper-name object or complement element connective or particle shaping the clause relation proper-name object or complement element connective or particle shaping the clause relation
Avaviag: proper name rendered 'Hananiah' Kai: connective, particle, or adverb Alaprag: proper name rendered 'Azariah' in Kai: connective, particle, or adverb
in this chapter's scriptural or historical rendered 'and' with its local discourse this chapter's scriptural or historical rendered 'and' with its local discourse
setting. force. setting. force.

MicanA
Mishael

N ASM - MicanA
proper-name element in the clause

MioanA: proper name rendered 'Mishael' in
this chapter's scriptural or historical
setting.

13 €36&alev ¢ kal TOV €v AdkKw AedvTwv AavinA 6v éuakdpilev
He also glorified Daniel in the lions’ pit, whom he pronounced blessed.

Daniel added to the educational memory = ASYNDETON

The father’s praise of Daniel extends the catalogue of scriptural heroes.



bl 8 4 5 \ \ 1

£80&alev £ Kal OV

glorify but and the

V1ITAI3S - §0&dlw X - 8¢ D - kai RAASM -0

verbal element carrying the clause action connective or particle shaping the clause relation adverbial modifier of the clause article with the following noun or adjective
do&dlw: verbal lexeme rendered 'glorify' 8¢é: connective, particle, or adverb rendered Kal: connective, particle, or adverb 0: article marking the noun or adjective
with its contextual sense in this clause. 'but' with its local discourse force. rendered 'and' with its local discourse with which it is paired in this clause.

force.

bl 7 /4

EV Adkkw Aeovtwy AavinA

in pit lion Daniel

P-év N2 DSM * AdkKog N3 GPM - Aéwv N ASM - AavinA

preposition governing its complement dative element functioning as indirect object, genitive element qualifying another term proper-name element in the clause
€v: preposition rendered 'in' according to e Aéwv: term rendered 'lion' with its AavinA: proper name rendered 'Daniel' in
its local construction. Adxxog: term rendered 'pit' with its contextual sense in this clause. this chapter's scriptural or historical

contextual sense in this clause. setting.

«© bl 4

ov EUaKAPLLEV

whom call blessed

RR ASM - 8¢ V1I TAI3S - pakapilw

accusative element functioning as object or verbal element carrying the clause action

l t .

comptemen pakapilw: verbal lexeme rendered 'call
8¢: term rendered 'whom' with its blessed' with its contextual sense in this
contextual sense in this clause. clause.

14 Omeptpvnokev 8¢ LUAEG Kal TV Hoatov ypa@rv thv Aéyovoav Kav 81 mupog S1EAONG @AOE ov
KATAKAUOEL OE

And he reminded you as well of the scripture of Isaiah, which says, ‘Even if you pass through fire, the

flame will not burn you!

Isaiah cited as prophetic assurance in fire | ASYNDETON

Prophetic scripture is recalled to interpret suffering as a place of divine preservation.



UTEULUVIIOKEV

under

V1I TAI3S * HUVAOKW + OO

verbal element carrying the clause action

+Umo: verbal lexeme rendered 'under' with
its contextual sense in this clause.

O

but

X - 8¢

connective or particle shaping the clause relation

8¢é: connective, particle, or adverb rendered

'but' with its local discourse force.

VMGG
you
RP AP - 60

accusative element functioning as object or
complement

oU: term rendered 'you' with its contextual

Kal

and

D - kai

adverbial modifier of the clause

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

sense in this clause. force.

) \ \
mv Hoaiov ypoc(pnv mv
the Isaiah writing the
RA ASF -0 N1T GSM - Hoatag N1 ASF - ypaon RA ASF - 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

proper-name genitive qualifier

Hoatag: proper name rendered 'Isaiah' in
this chapter's scriptural or historical

accusative element functioning as object or
complement

ypaen: term rendered 'writing' with its

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

setting. contextual sense in this clause.
r7 n \ 1
)\EYOUO'(XV KAV 610( T[UPOC
say even if through fire
V1 nanac® Aéyw C+X - Kaidv P di& N3 GSN “ top

verbal element carrying the clause action

Aéyw: verbal lexeme rendered 'say' with its
contextual sense in this clause.

connective or particle shaping the clause relation

3%

Kaidv: connective, particle, or adverb
rendered 'even if' with its local discourse
force.

preposition governing its complement

d1d: preposition rendered 'through!'
according to its local construction.

genitive element qualifying another term

nop: term rendered 'fire' with its
contextual sense in this clause.

-

S1EAONG
go through

VB AAS2S - €pyopat + dia
verbal element carrying the clause action

€pxopar + dia: verbal lexeme rendered 'go
through' with its contextual sense in this
clause.

PAOE

flame

N3G NSF - ASE

nominative element functioning as subject or
predicate

@ASE: term rendered 'flame’ with its
contextual sense in this clause.

oV

not

D-ov

adverbial modifier of the clause

oV: connective, particle, or adverb
rendered 'not' with its local discourse
force.

KOATOKXUOEL
down

VF FAI3S ‘- kabw + Kata

verbal element carrying the clause action

+ kata: verbal lexeme rendered 'down' with

its contextual sense in this clause.



(01
you
RP AS - 60

accusative element functioning as object or
complement

oU: term rendered 'you' with its contextual
sense in this clause.

15 tov Ouvoypd@ov EueA@det DUV Aavid Aéyovta moAAal ai OATPeLg TGOV dikaiwv

He sang to you David the hymn-writer, saying, ‘Many are the afflictions of the righteous’

Davidic testimony to righteous affliction | ASYNDETON

The psalmic line teaches that suffering belongs to the life of the righteous.

\ ¢ 7 ) v €~
TOoV VUVOYPOXPOV EPEAQ)SSI VULV
the hymn-writer sing to you
RA ASM - 0 N2N ASM * Opvoypd@og V2I TAI3S - peAwdéw RP DP - 60
article with the following noun or adjective accusative element functioning as object or verbal element carrying the clause action dative element functioning as indirect object,

o . — lement . . ,
0: article marking the noun or adjective comptemen ueAwdéw: verbal lexeme rendered 'sing' GG R
with which it is paired in this clause. vuvoypd@og: term rendered "hymn-writer' with its contextual sense in this clause. o0: term rendered 'to you' with its
with its contextual sense in this clause. contextual sense in this clause.
/4 \ 4
Aavtd Aéyovta moAAai at
David say many the
N ASM - Aavid V1 manaop Aéyw A1 NPF - moA0g RA NPF - 0
proper-name element in the clause verbal element carrying the clause action nominative element functioning as subject or article with the following noun or adjective
7 0 2 o redicate N . L
Aavid: proper name rendered 'David' in Aéyw: verbal lexeme rendered 'say' with its P 0: article marking the noun or adjective
this chapter's scriptural or historical contextual sense in this clause. moAvg: term rendered 'many' with its with which it is paired in this clause.

setting. contextual sense in this clause.



=

OALYeLg
affliction
N3I NPF - OATig

nominative element functioning as subject or
predicate

OATY1G: term rendered 'affliction' with its
contextual sense in this clause.

TV

the

RAGPM -6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

Sikaiwv
righteous

A1A GPM - dikaiog

genitive element qualifying another term

dikatog: term rendered 'righteous' with its

contextual sense in this clause.

16 1oV Zalwudvta énapotpialev vuiv Aéyovta EOAov (Wi €oTiv TOi¢ To10D01V aLTOD TO OEANUA

He quoted Solomon proverbially to you, saying, ‘It is a tree of life for those who do his will’

Solomonic wisdom citation about life

ASYNDETON

Wisdom literature is enlisted to connect obedience with true life.

oV
the

RA ASM - 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

TaAwudVTa
Solomon

N ASM * ZoAwpdvta
proper-name element in the clause
TaAwu@vta: proper name rendered

'Solomon' in this chapter's scriptural or
historical setting.

i bl 4
enapoipialev
quote as proverb

V1I IAI3S - taporpidalw

verbal element carrying the clause action

napoiptdlw: verbal lexeme rendered 'quote
as proverb' with its contextual sense in this

clause.

vpiv
toyou

RP DP - 60

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

oU: term rendered 'to you' with its
contextual sense in this clause.

=

Aéyovia
say

V1 - nanaop Aéyw

verbal element carrying the clause action

Aéyw: verbal lexeme rendered 'say' with its

contextual sense in this clause.

EVAov
tree

N2N NSN - E0Aov

nominative element functioning as subject or
predicate

E0Mov: term rendered 'tree' with its

contextual sense in this clause.

Ty

life

N1 GSF - {wn

genitive element qualifying another term

{wn: term rendered 'life' with its
contextual sense in this clause.

E0TIV

be

V9 PAI3S - giul

verbal element carrying the clause action

elul: verbal lexeme rendered 'be' with its
contextual sense in this clause.



TOiG

the

RADPM -6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

molobov

do

V2 PAI3P - mo1éw

verbal element carrying the clause action

noléw: verbal lexeme rendered 'do' with its
contextual sense in this clause.

AN
will
N3M ASN - 0éAnua

accusative element functioning as object or
complement

0éAnua: term rendered 'will' with its
contextual sense in this clause.

avToD

his

RD GSM " a0T6G

genitive element qualifying another term

a0té¢: term rendered 'his' with its
contextual sense in this clause.

17 tov IelekinA émotomnoiel TOv Aéyovta 1 (Roetat T& 00Td T ENpd TadTta

He attested Ezekiel, who says, ‘Shall these dry bones live?’

Ezekiel cited for revivification hope

The dry bones text broadens the scriptural horizon toward restoration beyond death.

ASYNDETON

1
TO
the
RAASN -0
article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

™oV
the

RA ASM 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

leCexinA

Ezekiel

N ASM - IeexinA

proper-name element in the clause

IeCekinA: proper name rendered 'Ezekiel' in
this chapter's scriptural or historical
setting.

£MOTOTOIEL
attest

V21 TAI3S * T6TOTO1EW

verbal element carrying the clause action

motonotéw: verbal lexeme rendered 'attest’

with its contextual sense in this clause.

™oV
the

RAASM -0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.



=

Aéyovia

say

V1 - nanaop Aéyw

verbal element carrying the clause action

Aéyw: verbal lexeme rendered 'say' with its
contextual sense in this clause.

C-el
connective or particle shaping the clause relation

el: connective, particle, or adverb rendered
'if" with its local discourse force.

”~ ™

{nostat T«
live the
VF FMI3S - {Gw RANPN -0

verbal element carrying the clause action article with the following noun or adjective

{Gw: verbal lexeme rendered 'live' with its 0: article marking the noun or adjective

contextual sense in this clause. with which it is paired in this clause.

00T&
bone

N2N NPN - dotéov

nominative element functioning as subject or
predicate

dotéov: term rendered 'bone' with its
contextual sense in this clause.

T«

the

RANPN -6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective

with which it is paired in this clause.

Tt
these things

\
Enpa
dry
A1A NPN - &npdg RD NPN - 0010¢

nominative element functioning as subject or
predicate

nominative element functioning as subject or
predicate

&npdc: term rendered 'dry' with its

contextual sense in this clause. contextual sense in this clause.

18 wdnv uev yép fv €didatev Mwuof]g o0k Eneldbeto diddokwv trv Aéyovoav

For he did not forget the song that Moses taught, which says,

transition to the song of Moses

ASYNDETON

The mother’s recollection culminates in the foundational Torah song.

wdnv
song
N1 ASF - &1

accusative element functioning as object or
complement

®dn: term rendered 'song' with its
contextual sense in this clause.

UEV

on the one hand

X - yév

connective or particle shaping the clause relation

pév: connective, particle, or adverb
rendered 'on the one hand' with its local
discourse force.

Yap nv
for which

X ydp RR ASF - 8¢
accusative element functioning as object or
complement

connective or particle shaping the clause relation

Y&p: connective, particle, or adverb
rendered 'for' with its local discourse force. 8¢: term rendered 'which' with its

contextual sense in this clause.

o0tog: term rendered 'these things' with its



£d1datev

teach

VAI AAI3S - $18dokw

verbal element carrying the clause action

d1ddokw: verbal lexeme rendered 'teach'

with its contextual sense in this clause.

Mwuvoiig

Moses

N1M NSM - Mwvotig

proper-name subject or predicate element

Mwvofig: proper name rendered 'Moses' in
this chapter's scriptural or historical

2

OLK

not

D-ov

adverbial modifier of the clause

ov: connective, particle, or adverb
rendered 'not' with its local discourse

setting. force.
ddackwv Vv Aéyovoav
teach the say
V1 manvop Siddokw RA ASF - 0 V1 nanac Aéyw

participle supporting the clause action

S1ddokw: verbal lexeme rendered 'teach'
with its contextual sense in this clause.

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective

with which it is paired in this clause.

verbal element carrying the clause action

Aéyw: verbal lexeme rendered 'say' with its
contextual sense in this clause.

19 £yw anoktev® kal (v motow aith 1 {wr) VUGV KAl 1 HakpOTNC TV NUEPGV

‘T will kill and I will make alive: this is your life and the length of your days.

heart of the Mosaic citation on death and life

ASYNDETON

The scriptural center of the memory is God’s sovereign power both to kill and to make alive.

eneAaOeTo

upon

VBI AMI3S - AavOdvw + €mt

verbal element carrying the clause action

+ émi: verbal lexeme rendered 'upon' with
its contextual sense in this clause.

bl \
EYW

I

RP NS -y

nominative element functioning as subject or
predicate

£yw: term rendered 'T' with its contextual
sense in this clause.

ATMOKTEV®
away

VF2 FAI1S * kteivw + &mo

verbal element carrying the clause action

+ &no: verbal lexeme rendered 'away' with
its contextual sense in this clause.

Kol

and

C - kai

connective or particle shaping the clause relation

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse
force.

Giv

live

V3 PAN - 4w

verbal element carrying the clause action

{dw: verbal lexeme rendered 'live' with its

contextual sense in this clause.



=

MOINoW

do

VA AAS1S - motéw

verbal element carrying the clause action

noéw: verbal lexeme rendered 'do' with its
contextual sense in this clause.

[74
oauTn
this

RD NSF - of)toc

nominative element functioning as subject or
predicate

o0tog: term rendered 'this' with its
contextual sense in this clause.

€
the
RANSF -0
article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

dwn
life
N1 NSF - {of]

nominative element functioning as subject or
predicate

{w1): term rendered 'life' with its
contextual sense in this clause.

=

VUGV

your

RP GP - 60

genitive element qualifying another term

oU: term rendered 'your' with its
contextual sense in this clause.

Kal
and

C-xai

connective or particle shaping the clause relation

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse
force.

€
the
RANSF -6
article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

TV

the

RA GPF - 6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

NUEPGOV

day

N1A GPF ‘ fjuépa

genitive element qualifying another term

nuépa: term rendered 'day' with its
contextual sense in this clause.

paxpoTng
length
N3T NSF - pakpdtng

nominative element functioning as subject or
predicate

pakpdtng: term rendered 'length' with its
contextual sense in this clause.



20 ® mkpdg Thg Téte Nuépag kai 0¥ mkpdc 8te O mkpdg EAMvwy topavvog mdp mupl opéoac Aépnoty
WUOIG Kat (€ovuat BLUOTC AyarywV €L TOV KATATEATNV KAl TTAALY TAC Pacdvoug adTod ToUG EMTA Taidog
g ABpaapitidog
O bitter was that day, and yet not bitter enough, when the bitter tyrant of the Greeks, quenching fire

with fire, in savage cauldrons and boiling fits of rage brought the seven sons of the daughter of

Abraham to the catapult and again to his tortures.

5

climactic lament over the day of torture | ()

The mother’s remembered teaching gives way to a final emotional rehearsal of the tyrant’s cruelty.

n

”~ -

5 ~ ~ /4
w TMKPAG ™mg¢ TOTE
0 bitter the then
I A1A GSF - mikpdg RA GSF -0 D téte
interjection marking direct address genitive element qualifying another term article with the following noun or adjective adverbial modifier of the clause
&: interjection rendered '0', marking mkpdg: term rendered 'bitter' with its 0: article marking the noun or adjective téte: connective, particle, or adverb
emotional direct address. contextual sense in this clause. with which it is paired in this clause. rendered 'then' with its local discourse
force.
(4 7 \ b ~
NUEPASG Kl ov TKPAG
day and not bitter
N1A GSF - quépa C-kal D o0 A1A GSF - ukpdg
genitive element qualifying another term connective or particle shaping the clause relation adverbial modifier of the clause genitive element qualifying another term
nuépa: term rendered 'day' with its Kal: connective, particle, or adverb ov: connective, particle, or adverb mkpdg: term rendered 'bitter' with its

rendered 'and' with its local discourse rendered 'not' with its local discourse contextual sense in this clause.

force. force.

contextual sense in this clause.



ote

when

D dte

adverbial modifier of the clause

§te: connective, particle, or adverb
rendered 'when' with its local discourse

€

(0]

the

RANSM - 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

=

TKPOG
bitter

A1A NSM " Tikpég

nominative element functioning as subject or
predicate

mkpdG: term rendered 'bitter' with its

EAVWV
Greek

N GP - “EAAnv

connective or particle shaping the clause relation

“EAAnv: connective, particle, or adverb
rendered 'Greek' with its local discourse

force. contextual sense in this clause. force.

7 ~ \ /4
TUPAVVOG Top Tupl ofécag
tyrant fire fire quench
N2 NSM - thpavvog N3 ASN - tip N3 DSN - top VA - qamvep oPEvvupt

nominative element functioning as subject or
predicate

TOpavvog: term rendered 'tyrant' with its
contextual sense in this clause.

accusative element functioning as object or
complement

nop: term rendered 'fire' with its
contextual sense in this clause.

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

n0p: term rendered 'fire' with its
contextual sense in this clause.

participle supporting the clause action

oPévvour: verbal lexeme rendered 'quench’
with its contextual sense in this clause.

AéPnowv
cauldron

N3T DPM - AéPng

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

AéPng: term rendered 'cauldron' with its

Wuoig
raw
N2 DPM - Guog

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

®uog: term rendered 'raw’ with its

Kol
and

C - kai

connective or particle shaping the clause relation

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

(€ovot
boil
V2 - namdny (Ew

verbal element carrying the clause action

Céw: verbal lexeme rendered 'boil' with its
contextual sense in this clause.

contextual sense in this clause. contextual sense in this clause. force.
~ b4 \ bl \ \
eU}lOlC (XY(XY(L)V EMml TOV
rage lead upon the
N2 DPM - Bupég VB - aanvoy dyw P-éni RA ASM - 6

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

Ouudg: term rendered 'rage' with its
contextual sense in this clause.

verbal element carrying the clause action

dyw: verbal lexeme rendered 'lead' with its

contextual sense in this clause.

preposition governing its complement

éni: preposition rendered 'upon' according

to its local construction.

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.



7
KatamEATnv
catapult

N1M ASM - KatandAtng

accusative element functioning as object or
complement

katandAtng: term rendered 'catapult' with

Kol

and

C - Kail

connective or particle shaping the clause relation

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

TAALV

again

D - tdAwv

adverbial modifier of the clause

n&Awv: connective, particle, or adverb
rendered 'again' with its local discourse

™

P

TAG

the

RA APF -6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

its contextual sense in this clause. force. force.

Ié k] ~ \ C \
B(XG(XVOUC auvTov tOUC EMTA
torture his the seven
N2 APF - Bdoavog RD GSM - a0tdg RA APM - 6 M - £ntd

accusative element functioning as object or
complement

fdoavog: term rendered 'torture' with its
contextual sense in this clause.

genitive element qualifying another term

avtdg: term rendered 'his' with its
contextual sense in this clause.

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective

with which it is paired in this clause.

naidag
child
N3D APM - maig

accusative element functioning as object or
complement

naic: term rendered 'child' with its
contextual sense in this clause.

™6

the

RA GSF -6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

ABpaapitidog
daughter of Abraham
N3D GSF - 'ABpaapitic
proper-name genitive qualifier

’APpaapitic: proper name rendered
'daughter of Abraham' in this chapter's
scriptural or historical setting.

connective or particle shaping the clause relation

€ntd: connective, particle, or adverb
rendered 'seven' with its local discourse

force.

21 TAC TV OUUATWV KOpag EMNpwoev Kal YAwooag £EEtepey Kal PacGvolg motkIAaiG AEKTEVEY

He blinded the pupils of their eyes, cut out their tongues, and with various torments killed them.

summary of mutilation and execution

ASYNDETON

Specific bodily outrages are named to ensure that the cost of faithfulness is not abstracted away.



=~

TG

the

RA APF - 6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

N &

TV OMMATWV
the eye
RAGPN -0 N3M GPN - Sppa

article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term

0: article marking the noun or adjective Supa: term rendered 'eye' with its

with which it is paired in this clause. contextual sense in this clause.

KOpag
pupil
N1 APF - k6pn

accusative element functioning as object or
complement

k6pn: term rendered 'pupil' with its
contextual sense in this clause.

=

EMNPWOEV

blind

VAI AAI3S “ tnpdw

verbal element carrying the clause action

nnpéw: verbal lexeme rendered 'blind' with
its contextual sense in this clause.

B

\ 4
Kal YAwooag
and tongue
C - kai N1S APF - yAGooa

connective or particle shaping the clause relation accusative element functioning as object or

, . . complement
Kai: connective, particle, or adverb P

rendered 'and' with its local discourse yA&ooa: term rendered 'tongue' with its

7 7
e€ETeuEy

out

VBI AAI3S - tépvow + €k

verbal element carrying the clause action

+ ék: verbal lexeme rendered 'out' with its

contextual sense in this clause.

22

\

KOl

and

C - kai

connective or particle shaping the clause relation

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse
force.

force. contextual sense in this clause.
’7 f ’7
B(XO' axvoig T[OlKl)\(Xlg
torture varied

N2 DPF - fdcavog A1 DPF - moikiAog

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

Bdcavog: term rendered 'torture' with its nowkiAog: term rendered 'varied' with its

contextual sense in this clause. contextual sense in this clause.

Umep wv 1) Bela 8ikn petABev kai peteAevoetal TOV GAGOTOPX TUPAVVOV

For these things divine justice pursued, and will yet pursue, the accursed tyrant.

pronouncement of divine vengeance

omep

The narrative closes the tyrant’s case by placing him under an unending divine prosecution.

AMEKTELVEV

away

VAI AAI3S “ ktelvw + aro

verbal element carrying the clause action

+ &no: verbal lexeme rendered 'away' with
its contextual sense in this clause.



Umep

for the sake of

P - omép

preposition governing its complement

Umép: preposition rendered 'for the sake of'
according to its local construction.

™

P

WV

of whom

RR GPF - 8¢

genitive element qualifying another term

8¢: term rendered 'of whom' with its
contextual sense in this clause.

=

S

(4 7
n Ocix

the divine
RANSF -0 A1A NSF - Bgiog

nominative element functioning as subject or
predicate

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause. O¢iog: term rendered 'divine' with its

contextual sense in this clause.

7
dikn
justice
N1 NSF - 8ikn

nominative element functioning as subject or
predicate

dikn: term rendered 'justice' with its

™

P

ueTiAOev
pursue

VBI AAI3S - €pyopatl + peta

verbal element carrying the clause action

gpxopat + yeta: verbal lexeme rendered
'pursue’ with its contextual sense in this

e

Kal ueteAevoetal
and pursue
C - kai VF FMI3S - €pyopat + peta

connective or particle shaping the clause relation verbal element carrying the clause action

Kal: connective, particle, or adverb gpxopat + yeta: verbal lexeme rendered

rendered 'and' with its local discourse 'pursue’ with its contextual sense in this

contextual sense in this clause. clause. force. clause.
1 b4 Ié 4

TOV (X)\(XO' TO P(X TV paVVOV

the accursed tyrant

RA ASM - 0 N3R ASM - dAdotwp N2 ASM * topavvog

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective

with which it is paired in this clause.

23

accusative element functioning as object or
complement

aAdotwp: term rendered 'accursed' with its
contextual sense in this clause.

&Bavatoug AnelAn@oteg mapa To0 B0l

accusative element functioning as object or
complement

TOpavvog: term rendered 'tyrant' with its
contextual sense in this clause.

ot 6¢ APpaptaior maideg oLV T AOAOPOPW UNTPL €1¢ TATEPWV XOPOV cuVAYEAdOVTAL PUXAG CyVAG KAl

But the sons of Abraham, together with their prize-bearing mother, are gathered into the chorus of

their fathers, having received pure and immortal souls from God,

heavenly destination of the Abrahamic martyrs

ASYNDETON

Mother and sons are gathered into the fathers’ chorus with purified and immortal souls.



ol

the

RANPM - 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

"

d¢

but

X - 8¢

connective or particle shaping the clause relation

8¢é: connective, particle, or adverb rendered
'but' with its local discourse force.

=

TO1OEC
child

N3D NPM - maig

APpauraion
Abrahamic
A1B NPM - ABpautaiog

proper-name subject or predicate element nominative element functioning as subject or

- dicat
ABpapiaiog: proper name rendered predicate
'Abrahamic' in this chapter's scriptural or naig: term rendered 'child' with its

historical setting. contextual sense in this clause.

oLV
with
P oUv
preposition governing its complement

obV: preposition rendered 'with' according
to its local construction.

T
the
RADSF- 6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

unTpi

mother

b4 /4
aOAopopw
prize-winning
A1B DSF - d0Aogdpog N3 DSF - uftnp

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

abAo@dpog: term rendered 'prize-winning' untnpe: term rendered 'mother' with its

with its contextual sense in this clause. contextual sense in this clause.

€1G
into
P eig
preposition governing its complement

€lg: preposition rendered 'into' according
to its local construction.

TATEPWV

father

N3 GPM ' matp

genitive element qualifying another term

nathp: term rendered 'father' with its
contextual sense in this clause.

cuvayelalovtal

join in company with

XOpOV
choir

N2 ASM * xopdg V1 PPI3P - dyeAdlouat + Guv

accusative element functioning as object or verbal element carrying the clause action

omplement N
comp ayeldlopat + ouv: verbal lexeme rendered
X0pd¢: term rendered 'choir' with its 'join in company with' with its contextual

contextual sense in this clause. sense in this clause.

=~

Puxag
soul
N1 APF - Yuxn

accusative element functioning as object or
complement

Poxn: term rendered 'soul' with its
contextual sense in this clause.

ayvag
pure
A1 APF - ayvég

accusative element functioning as object or
complement

ayvoég: term rendered 'pure' with its
contextual sense in this clause.

\ b4 7
Kol aBavatovg
and immortal
C - kai A1B APF - 40dvatog

connective or particle shaping the clause relation accusative element functioning as object or

. . complement
Kal: connective, particle, or adverb P
rendered 'and' with its local discourse afdvarog: term rendered 'immortal' with

force. its contextual sense in this clause.



AMEIANQOTEG

enjoy

VX - xomviy Aapdve + &mo
participle supporting the clause action

AapPévw + dmo: verbal lexeme rendered
'enjoy' with its contextual sense in this
clause.

~

v

™

Topa

from

P mapd

preposition governing its complement

napd: preposition rendered 'from'
according to its local construction.

24 1) 06&x £1¢ TOUC Al@VAC TOV ALWVWV aunv

to whom be glory forever and ever. Amen.

doxological close to the whole book

ASYNDETON

The final line ends the argument in worship, returning glory to God alone.

T00

the

RA GSM - 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

Oe00

God

N2 GSM - 0gdg

genitive element qualifying another term

0ed¢: term rendered 'God' with its
contextual sense in this clause.

Ld

w

3

to whom
RR DSM - 8¢

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

8¢: term rendered 'to whom' with its
contextual sense in this clause.

(4
the
RA NSF- 6
article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

b

glory
N1S NSF - §6&a

nominative element functioning as subject or
predicate

d6&a: term rendered 'glory' with its
contextual sense in this clause.

preposition governing its complement

€lg: preposition rendered 'into' according
to its local construction.

TOUG

the

RA APM - 6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

™

alOvag
age
N3W APM - aicov

accusative element functioning as object or
complement

alwv: term rendered 'age' with its
contextual sense in this clause.

TOV
the

RA GPM ‘6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective

with which it is paired in this clause.

L THIRYY

age

N3W GPM - aiwv

genitive element qualifying another term

aicv: term rendered 'age' with its
contextual sense in this clause.



aunv

amen

I AMHN

interjection marking direct address

AMHN: interjection rendered 'amen,
marking emotional direct address.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



